ОЧЕРКИ ИЗ ИСТОРИИ 


ПОЛЬСКО-АРМЯНСКИХ 


КОНТАКТОВ 
ТИПА 2 р2ЕЈОМ КОМТАКТО\М РОТЅКО-ОВМІАМЅКІСН рой. 
ге4ас!|з Мігоѕіаму Гакг2емуз1е|-ДиБазо\е], ГОВЫМ 1983. 


Польско-армянские контакты имеют мно- 
говековую традицию. Они зародились ещё 
в ХГУ веке, в тяжёлый для армянского на- 
рода исторический период, когда многие 
армяне, покидавшие родину под угрозой фн- 
зического истребления, стали поселяться в 
Польше, найдя здесь надёжное убежище н 
благоприятные условия для развития. По- 
ляки в Армении появились значительно поз- 
же, только в ХХ в., сосланные царским 
правительством после поражений ноябрь- 
ского (1830—31) и январского (1863) нацио- 
нально-освободительных восстаний, а кроме 
того, в качестве путешественников и иссле- 
дователей Закавказья, наконец—накануне 
Великой Октябрьской революции здесь поя- 
вились деятели революционного движения, 
сражавшиеся рука об руку с местными рево- 
люционерами за новый общественный строй. 
Братство польского и армянского народов 
проявилось позже в совместной героической 
борьбе с гитлеровскими захватчиками. 

За последние десятилетия польско-армян- 
ские связи развиваются и обогащаются на 
путях плодотворного научного и культурно- 
го взаимообмена и сотрудничества, одним 
из ярких проявлений которого можно счи- 
тать научные контакты и сотрудничество 
между Ереванским государственным универ- 
ситетом и университетом им. М. Склодов- 
ской-Кюри в Люблине. 

В 1979 г. историками обоих университетов 
был проведён симпозиум, посвящённый во- 
просам польско-армянских исторических и 
культурных связей. Материалы этой встречи 
учёных собраны и опубликованы в сборни- 
ке, изданном в издательстве Люблинского 
университета. В состав сборника вошло 16 
докладов (7 докладов принадлежат поль- 
ским специалистиам, 9—армянским). Их те- 
матика охватывает историю польско-армян- 
ских связей, начиная с ХІУ века по настоя- 
щий день. 
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Открывается сборник докладом Л. Пёнт. 
ковского «Армяне в польской историогра. 
фии», в котором автор вводит читателя в 
тематический круг проблемы польско-армян. 
ских связей, указывая на самые важные и 
серьёзные труды, их освещающие. Осново- 
положником научного подхода в этой обла. 
сти назван исследователь второй половины 
ХІХ в. Садок Баронч, охарактеризованы 
главные его труды: «Очерк истории армян. 
ской в Польше», «Жизнеописания извест- 
ных армян в Польше» и др. Изучением ро: 
ли армян в новой среде серьёзно занимался 
Тадеуш Громницкий («Армяне в Польше, 
их история, права и привилегии...», 1889 г.). 
На современном этапе, в таком же аспек: 
те, ведёт научную работу Мирослава Закр- 
жевская-Дубасова («История Армении» 
изд. Оѕѕоііпеит 1977 г.). Как считает доклад: 
чик, одним из важных элементов исследова- 
ния совокупности вопросов, связанных с 
жизнью армян в Польше, является пробле- 
ма вероисповедания. 

В этой связи автор обращает внимание 
на труд Чеслава Лехицкого «Армянская 
церковь в Польше» (Львов, 1928 г.). 

Другие, более частные вопросы, связан: 
ные с устройством и деятельностью армян 
на новой, по выбору приобретенной, роди- 
не, рассматриваются подробнее в отдель- 
ных докладах. 

Дж. Галстян, излагая тему развития куль- 
турной жизни армянских поселений в Поль- 
ше в ХІУ-ХУ веках, связывает процесс 
развития с фактом определенчя политичес- 
кого и правового статуса аэмян. Будучи 
полноправными жителями городов Поль- 
ши, армяне, с присущими им таламтом и 
энергией, занимались зодчеством (Львовский 
армянский кафедральный собор, сходствую- 
щих с храмами Одзума и Каффы, до сегод- 
няшнего дня считается одним из шедевров 
мировой сакральной архитектуры). К сфере 
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культурной жизни принадлежит и изящное 
ремесло, мастерами которого проявили себя 
в Польше армяне: чеканка, эмаль (ХУІІ в.), 
производство ковров (Мурат Якубович, ро- 
дом из Каффы, обосновавшийся в городе 
Замостье, прослыл искусным мастером по 
коврам). В начале ХУП в. Ованнес Крма- 
танец обосновал во Львове первую армян- 
скую типографию на территории Польши. 
Философ ХУІІ в.—Степаное Лехаци, (уро- 
женец Львова) совершил поездку на роди- 
ну с целью изучения родной культуры. Он 
первым осуществил переводы художествен- 
ных произведений с европейских языков на 
армянский. Он же явился создателем сло- 
варя философских и теологических терминов. 
Армяне занимались медициной, астрономией 
(сохранились труды армянских учёных о 
движении Земли, о небесных знаках, зат- 
мениях Солнца, а также календарные систе- 
мы различных народов в изложении армян- 
ских авторов). Армянами в Польше орга- 
низованы были свои очаги образования: по- 
началу это были церковные школы (ХУ\У1— 
ХУП вв.), позже —светские по характеру, 
хотя и действующие при церквах, с правом 
лродолжения учёбы в польских гимназиях 
и университетах. Книга этого времени посте- 
пенно перестраивается на светское содер- 
жание. кроме религиозных произведений 
распространяются произведения историков, 
философов, поэтов, работы по грамматике, 
медицинские справочники и др. 

В. Григорян в докладе на тему «Письмен- 
ность в армянских колониях в Подолье» в 
первую очередь называет учёного Минаса 
Бжишкяна, собравшего на территории По- 
долья старинные армянские книги и соста- 
вившего полный каталог своих находок. 
Характеризуется также деятельность Сте- 
паноса Степаняна Рошка, доктора филосо- 
фии и теологии, получившего образование 
в Риме, затем занимавшего высокие церков. 
ные должности, оставившего след в линг- 
вистической науке («Грамматика армянского 
языка», латино-армянский и армяно-латин- 
ский словари). Уделяя внимание воспитан- 
ным на традициях родной литературы пи- 
сателям и поэтам—Симеону Лехаци, Лазару 
Тохатеци, Минасу Тохатеци, Акопу Тохате- 
ци, Парсаму Трапезонеци и др., подчёрки- 
вает в заключение, что их творчество «...не 
только питалось духовной пищей из отечест- 
венной культуры, но и само, со своей сто- 
роны, в определённом смысле, влияло на 
родную литературную и культурную тради- 
ЦИЮ». \ 

Крупный польский учёный -арменовед Ми- 
рослава Закржевская-Дубасова участвовала 


в симпозиуме с докладом «Армянское ремес- значительная коллекция 


ло в Речи Посполитой». В ее многочисленых 
исследованиях тема эта раскрыта макси- 
мально полно, доклад же выявляет самое 
интересное для широких кругов. Подчёрки- 
вая огромную роль армян в развитии раз- 
личных ремёсел, М. Закржевская-Дубасова 
останавливается подробнее на ткацком ре- 
месле, производстве поясов и ковров непов- 
торимого восточного образца. Прославив- 
шимися в этой области мастерами названы 
Доминик Мисерович и Мурат Якубович. Ис- 
тория сохранила фамилии двух женщин, 
мастериц по художественной вышивке— Хад: 
зеновичовой и Эминовичовой. 

Талантливые мастера армянского проис- 
хождения своими изделиями насыщали ры- 
нок, способствуя значительному ограниче- 
нию импорта дорогих восточных изделий. 

Многие образованные армяне в ХУГ- 
ХУІІ вв. проявили себя талантливыми и уме- 
лыми дипломатами, состоящими в должно- 
сти постоянных советников по восточным 
связям (Яков из Львова—при короле Сн- 
гизмунде Августе), или выполняющими од- 
норазовую политическую миссию. Армяне 
успешно выполняли работу переводчиков 
даже на уровне королевской канцелярии. 

В процессе многостороннего общения с 
поляками естественно возникло некоторое 
взаимодействие языков. В польский язык 
через посредство армянского проникли пео- 
сидские н арабские слова. Мечислав Бучин- 
ский в докладе «Армянские заимствования 
в польском языке» перечисляет 12 темати- 
ческих групп слов, заимствованных таким 
путем. Полонизировались армянские фами- 
лини, приобретая новые форманты -евич, -ович 
(вместо -ян, -янц), продуктивно функциони- 
рующие при образовании фамилий от личных 
имён: Абгарович, Давидович, Зиморович и 
др. (автор даёт список 82 фамилий этого 
гипа). 

Интересные факты касательно армяно- 
польских связей в области искусства рассмо- 
трены в докладе Л. Чугасзяна, Докладчиком 


представлены некоторые образцы средне- 
вековой миннатюры: уникальный экземпляр 
Евангелия, иллюстрированный Григором 


Млечеци из Киликии в 1197 г. и им же ил- 
люстрированная «Книга скорбных песнопе- 
ний» Нарекаци, 1173 г. Высокохудожествен- 


ная рукописная копия библии сделана Ла- 
заром Бабердаци во Львове, по мнению ча- 
сти авторитетных историков, она создана по 
образцу джульфийской библии 1649 г. В на- 
ше время относительно большое собрание 
иллюстрированных армянских рукописей 
хранится в Музее Чарторыских в Кракове и 
ювелирных изде- 
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лий в Государственном историческом музее 
в Кракове—в замке на Вавеле. 

Б. Барсегян, в докладе «Из истории ар- 
мяно-польских литературных связей в ХІХ 
в.» уделяет большое внимание личности и 
творчеству Адама Мицкевича, снискавшего 
горячее признание армянских русскоязыч- 
ных читателей, а после—уже в переводах 
на армянский язык—в самых широких хру- 
гах армянского общества, говорит о месте 
занимаемом Мицкевичем в литературно-эс- 
тетическом сознании армянского народа. 
Основательно рассмотрена в докладе и ис- 
тория переводов на армянский язык произ- 
ведений Г. Сенкевича богатых идеями, про- 
никнутых высоким духом партиотизма, выз- 
навших самый живой, глубокий интерес 
армянских читателей. 

В ХІХ в кроме польских книг появились 
на Кавказе и сами поляки. Марек Мондзик 
в докладе «Поляки в Армении в конце ХІХ— 
начале ХХ вв.» представляет факты, связан- 
ные с пребыванием на Кавказе военноплен- 
ного 1812 г. С. Новацкого, а также Винцен- 
та Висневского, петербургского учёного и 
путешественника, освещает на основании 
сохранившихся документов историю ссыль- 
ных повстанцев, их участие в экономичес- 
кой, политической и культурной жизни За- 
кавказья вплоть до периода І мировой вой- 
ны и начала Великой Октябрьской револю- 
ЦИИ. 

Вклад польских революционеров в собы- 
тия 1917 г. и последующих лет, ознамено- 
ванных борьбой за установление Советской 
властн в Закавказье, нашёл своё освеще- 
ние в докладе Г. Б. Гарибджаняна «Револю- 
ционное единение кавказских и польских 
марксистов в борьбе против царизма в начале 


ХХ в.» Историк даёт подробную характери- 


стику закавказской ветви революционного 
движения, особо подчёркивая факты, сз1- 
детельствующие о наличии в среде револю- 
ционеров-армян постоянных, глубоких идей- 
ных связей с польскими товарищами по ре- 
волюционной борьбе. 

Развитие и упрочение связей между армя- 
нами и поляками на почве революционно- 
го единения в период Великого Октября 


отражено в докладе А. Н. Мнацаканяй» 
«Революционное сплочение армян и поля- 
ков на баррикадах Октябрьской революции», 
как классический пример интернационально. 
го единения сил в революции. Тема раскры. 
та докладчиком на многочисленных фактах, 
среди которых есть и малоизвестные. 

Интернациональный характер польско-ар- 
мянских связей подчёркнут также в докладе 
3. Маньковского, цель которого осветить 
участие армян в борьбе всех прогрессивных 
сил Европы против мирового империализ. 
ма и фашизма в годы П мировой войны, 
«Участие армян в партизанских боях в го. 
ды П мировой войны на территорин Поль- 
ши»— такова тема доклада, рассказываю. 
щего об участии армян в подпольно-парти- 
занской борьбе, о действиях армян и поля. 
ков в регулярных частях Советской Армин 
и І Армии Войска Польского. Автор приво- 
дит ряд фактов и фамилий, говорит о подви- 
гах и наградах. Сходная тема освещена в 
докладе М. Саакяна «Участие армян в о. 
вобождении восточной и юго-северной Поль- 
ши (июль—октябрь 1944 г.)». 

В последующие десятилетия польско-ар- 
мянские связи вливаются в русло дружеских 
отношений и широкого сотрудничества меж- 
ду СССР и ПНР. Характер этих связей в 
новый исторический период раскрыт в до- 
кладе А. Копрувняка «Польско-армянские 
связи после 11 мировой войны». Это плодо- 


творное, взаимополезное и взаимообогащаю- 
щее партнёрство во всех областях совре- 
менной жизни обонх народов. Выражение 
такого взаимообогащающего партнерства 


‚мы видим, в частности, и в таком факте 


как сотрудничество Люблинского и Ереван- 
ского университетов, создающее возможно- 
сти для более основательного ознакомле- 
ния с насущными проблемами современно- 
сти обеих стран, гля обмена опытом в ра: 
зличных областях знаний, для упрочения 
узов многовековой, плодотворной дружбы 
двух народов. 


М. С. МОЙЗЕСОВИЧ 


